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אֵלֶּ֣ה1
เหล่านี้
H0428

ים הַדְּבָרִ֗
–คือ–ถ้อยคำา
H1697

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ר דִּבֶּ֤
กล่าว
H1696

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

אֶל־
แก่
H0413

כָּל־
ทัง้สิน้–ของ
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

בְּעֵ֖בֶר
ท่ี–ฝ่ัง–ตรงขา้ม
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
–แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

ר בַּמִּדְבָּ֡
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

עֲרָבָה֩ בָּֽ
ใน–ท่ีราบอาราบาห์
H6160

מ֨וֹל
ตรงขา้ม
H4136

ס֜וּף
สฟู
H5489

ין־ בֵּֽ
ระหวา่ง
H0996

ן פָּארָ֧
ปาราน
H6290

ין־ וּבֵֽ
และ–ระหวา่ง
H0996

פֶל תֹּ֛
โทเฟล
H8603

ן וְלָבָ֥
และ–ลาบาน

ת וַחֲצֵרֹ֖
และ–ฮาเซโรท
H2698

י  ב׃וְדִ֥ זָהָֽ
และ–ดีซาฮาบ
H1774

เหล่านี้เป็นถ้อยคำาทัง้หลายซึ่งโมเสสพูดกับบรรดาลกูหลานของอิสราเอล บนฟากแมน่้ำ าจอรแ์ดนขา้งนี้ ในถ่ินทรุกันดาร 
ในท่ีราบขา้งหน้าทะเลแดง ระหวา่งปาราน และโทเฟล และลาบนั และฮาเซโรท และดีซาหบั

ד2 אַחַ֨
สบิ
H0259

ר עָשָׂ֥
เอ็ด
H6240

יוֹם֙
วนั
H3117

ב חֹרֵ֔ מֵֽ
จาก–โฮเรบ
H2722

רֶךְ דֶּ֖
ตาม–ทาง
H1870

הַר־
ภเูขา
H2022

שֵׂעִי֑ר
เสอีร์

עַ֖ד
ถึง
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
คาเดชบารเนีย
H6947

(การเดินทางใชเ้วลาสบิเอ็ดวนัจากโฮเรบตามทางภเูขาแหง่เสอีรจ์นถึงคาเดชบารเนีย)

3֙ וַיְהִי
และ–เป็นมา
H1961

בְּאַרְבָּעִי֣ם
ใน–ปี–ท่ี–สีส่บิ
H0705

שָׁנָ֔ה
ปี
H8141

י־ בְּעַשְׁתֵּֽ
ใน–เดือน–ท่ี
H6249

ר עָשָׂ֥
สบิเอ็ด
H6240

דֶשׁ חֹ֖
เดือน
H2320

בְּאֶחָד֣
ใน–วนั–ท่ี–หนึ่ง
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
ของ–เดือน
H2320

ר דִּבֶּ֤
กล่าว
H1696

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֣
บุตร–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

כֹל כְּ֠
ตาม–ทกุสิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

צִוָּ֧ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

אֹת֖וֹ
แก่–เขา
H0853

ם׃ אֲלֵהֶֽ
สำาหรบั–พวกเขา
H0413

และอยูม่าในปีท่ีสีส่บิ ในเดือนท่ีสบิเอ็ด ในวนัท่ีหนึ่งของเดือนนัน้ โมเสสพูดกับลกูหลานของอิสราเอล 
ตามทกุสิง่ท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ประทานแก่ท่าน เป็นพระบญัญัติใหแ้ก่พวกเขา

אַחֲרֵ֣י4
หลังจาก

הַכֹּת֗וֹ
ท่ี–ทรง–พชิติ
H5221

אֵת֚
()
H0853

֙ סִיחֹן
สโิหน
H5511

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ์
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
–ของ–ชาว–อาโมไรต์
H0567

ר אֲשֶׁ֥
ผูซ้ึ่ง

ב יוֹשֵׁ֖
อาศัย–อยู่
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
ใน–เฮชโบน
H2809

ת וְאֵ֗
และ
H0853

עוֹ֚ג
โอก
H5747

מֶלֶ֣ךְ
กษัตรยิ์
H4428

ן הַבָּשָׁ֔
–แหง่–บาชาน
H1316

אֲשֶׁר־
ผูซ้ึ่ง

ב יוֹשֵׁ֥
อาศัย–อยู่
H3427

ת בְּעַשְׁתָּרֹ֖
ใน–อัชทาโรท
H6252

עִי׃ בְּאֶדְרֶֽ
ใน–เอดเรอี
H0154

หลังจากท่านได้ฆา่สโิหนกษัตรยิข์องคนอาโมไรต์ ผูซ้ึ่งอาศัยอยูใ่นเมอืงเฮชโบน และโอกกษัตรยิแ์หง่เมอืงบาชาน ผูซ้ึ่งอาศัยอยูท่ี่อัชทาโรท 
ในเขตแดนเอเดรอีนัน้แล้ว

בְּעֵ֥בֶר5
ท่ี–ฝ่ัง–ตรงขา้ม
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
–แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

מוֹאָב֑
โมอับ
H4124

הוֹאִ֣יל
เริม่ต้น
H2974

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

בֵּאֵ֛ר
อธบิาย
H0874

אֶת־
()
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
–ธรรมบญัญัติ
H8451

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

บนฟากแมน่้ำ าจอรแ์ดนขา้งนี้ ในแผน่ดินโมอับ โมเสสเริม่ประกาศพระราชบญัญัตินี้ โดยกล่าววา่

https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/5489.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6290.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/8603.htm
https://biblehub.com/hebrew/2698.htm
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https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
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https://biblehub.com/hebrew/705.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/154.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/2974.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/874.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm


יְהוָה6֧
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

ר דִּבֶּ֥
ตรสั
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
แก่–เรา
H0413

בְּחֹרֵ֣ב
ท่ี–โฮเรบ
H2722

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

רַב־
นาน–พอแล้ว

לָכֶ֥ם
สำาหรบั–พวกเจา้

בֶת שֶׁ֖
ท่ี–อาศัย–อยู่
H3427

בָּהָ֥ר
ท่ี–ภเูขา
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

�พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราได้ทรงกล่าวแก่พวกเราในโฮเรบ โดยตรสัวา่ �พวกเจา้ได้อาศัยอยูใ่นภเูขานี้นานพอแล้ว

׀פְּנ֣וּ 7
จง–หนัไป
H6437

וּסְע֣וּ
และ–ออกเดินทาง
H5265

ם לָכֶ֗
ไป–เถิด

אוּ וּבֹ֨
และ–จง–เขา้ไป
H0935

הַ֥ר
ภเูขา
H2022

֮ אֱמֹרִי הָֽ
–ของ–ชาว–อาโมไรต์
H0567

וְאֶל־
และ–ไปยงั
H0413

כָּל־
ทกุ
H3605

שְׁכֵנָיו֒
เพื่อนบา้น–ของ–เขา
H7934

בָּעֲרָבָ֥ה
ใน–ท่ีราบอาราบาห์
H6160

בָהָ֛ר
ใน–แดนเทือกเขา
H2022

וּבַשְּׁפֵלָ֥ה
และ–ในท่ีราบต่ำา
H8219

וּבַנֶּ֖גֶב
และ–ในเนเกบ
H5045

וּבְח֣וֹף
และ–ตาม–ชายฝ่ัง
H2348

הַיָּ֑ם
–ทะเล
H3220

אֶ֤רֶץ
แผน่ดิน
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
–ชาว–คานาอัน

וְהַלְּבָנ֔וֹן
และ–เลบานอน
H3844

עַד־
จนถึง
H5704

הַנָּהָ֥ר
–แมน่้ำ า
H5104

ל הַגָּדֹ֖
–ใหญ่

נְהַר־
แมน่้ำ า
H5104

ת׃ פְּרָֽ
ยูเฟรติส
H6578

พวกเจา้จงหนัไป และเดินตามทางของพวกเจา้ และไปยงัแดนเทือกเขาของคนอาโมไรต์ และไปยงัสถานท่ีทัง้หลายท่ีอยูใ่กล้เคียง ในท่ีราบ 
ในแดนเทือกเขาทัง้หลาย และในหบุเขา และในทางทิศใต้ และรมิฝ่ังทะเล ไปยงัแผน่ดินของคนคานาอัน และไปยงัเลบานอน จนถึงแมน่้ำ าใหญ่ 
คือแมน่้ำ ายูเฟรติส

רְאֵ֛ה8
จง–ดเูถิด
H7200

תִּי נָתַ֥
เรา–ได้–มอบ–ให้
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
ต่อหน้า–พวกเจา้
H6440

אֶת־
()
H0853

הָאָרֶ֑ץ
–แผน่ดิน
H0776

בֹּ֚אוּ
จง–เขา้ไป
H0935

וּרְשׁ֣וּ
และ–ยดึครอง
H3423

אֶת־
()
H0853

רֶץ הָאָ֔
–แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ע נִשְׁבַּ֣
ทรง–สาบาน
H7650

הוָה יְ֠
พระยาหเ์วห์
H3068

ם תֵיכֶ֜ לַאֲבֹ֨
แก่–บรรพบุรุษ–ของ–พวกเจา้
H0001

ם לְאַבְרָהָ֨
แก่–อับราฮัม
H0085

לְיִצְחָ֤ק
แก่–อิสอัค
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
และ–แก่–ยาโคบ
H3290

לָתֵ֣ת
ท่ี–จะ–ประทาน
H5414

ם לָהֶ֔
แก่–พวกเขา

וּלְזַרְעָ֖ם
และ–แก่–เชื้อสาย–ของ–พวกเขา
H2233

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
ภายหลัง–พวกเขา

ดเูถิด เราได้ตัง้แผน่ดินนัน้ไวต้รงหน้าพวกเจา้ จงเขา้ไปและยดึครองแผน่ดินซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงปฏิญาณกับบรรพบุรุษของพวกเจา้ 
อับราฮัม อิสอัค และยาโคบ วา่จะใหแ้ก่พวกเขาและแก่เชื้อสายของพวกเขาท่ีมาภายหลังพวกเขา�

וָאֹמַר9֣
และ–ขา้–กล่าว
H0559

ם אֲלֵכֶ֔
แก่–พวกเจา้
H0413

בָּעֵ֥ת
ใน–เวลา
H6256

וא הַהִ֖
นัน้
H1931

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

לאֹ־
ไม่
H3808

אוּכַ֥ל
สามารถ
H3201

י לְבַדִּ֖
โดย–ลำาพงั
H0905

שְׂאֵ֥ת
แบกรบั
H5375

ם׃ אֶתְכֶֽ
พวกเจา้
H0853

และขา้พเจา้ได้พูดกับพวกท่านในเวลานัน้ โดยกล่าววา่ �ขา้พเจา้ไมส่ามารถรบัแบกพวกท่านแต่ลำาพงัได้

יְהוָה10֥
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

ה הִרְבָּ֣
ทรง–ทำาให–้ทวมีากขึ้น

אֶתְכֶם֑
พวกเจา้
H0853

וְהִנְּכֶם֣
และ–ดเูถิด–พวกเจา้
H2009

הַיּ֔וֹם
วนันี้
H3117

י כְּכוֹכְבֵ֥
ดจุ–ดวงดาว–แหง่
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
–ฟา้สวรรค์
H8064

ב׃ לָרֹֽ
มากมาย
H7230

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่านได้ทรงใหพ้วกท่านทวมีากขึ้น และดเูถิด วนันี้พวกท่านมจีำานวนมากดจุดวงดาวมากมายแหง่ฟา้สวรรค์
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https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8219.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
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https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
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יְהוָ֞ה11
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

ם אֲבֽוֹתֵכֶ֗
บรรพบุรุษ–ของ–พวกเจา้
H0001

יֹסֵ֧ף
ทรง–เพิม่เติม
H3254

עֲלֵיכֶם֛
แก่–พวกเจา้

כָּכֶ֖ם
เท่า–ตัว–พวกเจา้

אֶלֶ֣ף
พนั
H0505

ים פְּעָמִ֑
เท่า
H6471

וִיבָרֵ֣ךְ
และ–ทรง–อวยพร
H1288

ם אֶתְכֶ֔
พวกเจา้
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֖
ดังท่ี

ר דִּבֶּ֥
ตรสั
H1696

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวกเจา้

(ขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบุรุษของพวกท่านทรงทำาใหพ้วกท่านทวขีึ้นพนัเท่า และทรงอวยพรพวกท่าน 
ตามท่ีพระองค์ได้ทรงสญัญาไวแ้ก่พวกท่านแล้วนัน้)

אֵיכָ֥ה12
ขา้–จะ–แบกรบั–ได้–อยา่งไร

א אֶשָּׂ֖
ขา้–แบก
H5375

י לְבַדִּ֑
โดย–ลำาพงั
H0905

טָרְחֲכֶ֥ם
ภาระ–ของ–พวกเจา้
H2960

שַּׂאֲכֶ֖ם וּמַֽ
และ–สมัภาระ–ของ–พวกเจา้

ם׃ יבְכֶֽ וְרִֽ
และ–ขอ้พพิาท–ของ–พวกเจา้
H7379

ขา้พเจา้จะรบัแบกความยากลำาบากของพวกท่าน และภาระของพวกท่าน และการทุ่มเถียงกันของพวกท่านแต่ลำาพงัอยา่งไรได้

הָב֣ו13ּ
จง–เลือก
H3051

כֶם לָ֠
สำาหรบั–พวกเจา้

ים אֲנָשִׁ֨
ชาย
H0376

ים חֲכָמִ֧
ท่ี–มปัีญญา
H2450

וּנְבֹנִי֛ם
และ–เขา้ใจ
H0995

ים וִידֻעִ֖
และ–เป็นท่ีรูจ้กั
H3045

לְשִׁבְטֵיכֶם֑
จาก–เผา่–ของ–พวกเจา้
H7626

וַאֲשִׂימֵ֖ם
แล้ว–ขา้–จะ–ตัง้–พวกเขา

ם׃ בְּרָאשֵׁיכֶֽ
เป็น–หวัหน้า–ของ–พวกเจา้

พวกท่านจงเลือกคนท่ีมปัีญญา และความเขา้ใจ และมชีื่อท่ามกลางเผา่ต่าง ๆ ของพวกท่าน 
และขา้พเจา้จะแต่งตัง้พวกเขาใหเ้ป็นพวกผูป้กครองเหนือพวกท่าน�

תַּעֲנ֖ו14ּ וַֽ
และ–พวกเจา้–ตอบ

י אֹתִ֑
ขา้
H0853

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
และ–กล่าว–วา่
H0559

טֽוֹב־
ดี

הַדָּבָ֥ר
–สิง่–ท่ี
H1697

אֲשֶׁר־
ท่ี

רְתָּ דִּבַּ֖
ท่าน–กล่าว
H1696

לַעֲשֽׂוֹת׃
จะ–กระทำา

และพวกท่านได้ตอบขา้พเจา้ และกล่าววา่ �สิง่ซึ่งท่านได้กล่าวนัน้ก็ดีสำาหรบัพวกเราท่ีจะกระทำา�

ח15 וָאֶקַּ֞
แล้ว–ขา้–เอา
H3947

אֶת־
()
H0853

י רָאשֵׁ֣
–หวัหน้า–ของ

ם שִׁבְטֵיכֶ֗
เผา่–ของ–พวกเจา้
H7626

ים אֲנָשִׁ֤
ชาย
H0376

חֲכָמִים֙
ท่ี–มปัีญญา
H2450

ים ידֻעִ֔ וִֽ
และ–เป็นท่ีรูจ้กั
H3045

ן וָאֶתֵּ֥
แล้ว–ขา้–ตัง้
H5414

אֹתָ֛ם
พวกเขา
H0853

ים רָאשִׁ֖
เป็น–หวัหน้า

עֲלֵיכֶם֑
เหนือ–พวกเจา้

י שָׂרֵ֨
นายพนั
H8269

ים אֲלָפִ֜
คน
H0505

וְשָׂרֵ֣י
และ–นายรอ้ย
H8269

מֵא֗וֹת
คน
H3967

י וְשָׂרֵ֤
และ–นายหา้สบิ
H8269

חֲמִשִּׁים֙
คน
H2572

וְשָׂרֵ֣י
และ–นายสบิ
H8269

ת עֲשָׂרֹ֔
คน
H6235

ים וְשֹׁטְרִ֖
และ–เจา้หน้าท่ี
H7860

ם׃ לְשִׁבְטֵיכֶֽ
ตาม–เผา่–ของ–พวกเจา้
H7626

ดังนัน้ขา้พเจา้ได้เลือกหวัหน้าจากเผา่ต่าง ๆ ของพวกท่าน ซึ่งเป็นคนมปัีญญา และมชีื่อ 
และได้แต่งตัง้พวกเขาไวเ้ป็นหวัหน้าทัง้หลายเหนือพวกท่าน ใหเ้ป็นพวกนายพนั และพวกนายรอ้ย และพวกนายหา้สบิ และพวกนายสบิ 
และเหล่าพนักงานท่ามกลางเผา่ต่าง ๆ ของพวกท่าน

וָאֲצַוֶּה16֙
และ–ขา้–สัง่
H6680

אֶת־
()
H0853

ם פְטֵיכֶ֔ שֹׁ֣
–ผูพ้พิากษา–ของ–พวกเจา้
H8199

בָּעֵ֥ת
ใน–เวลา
H6256

וא הַהִ֖
นัน้
H1931

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

עַ שָׁמֹ֤
จง–ฟงั
H8085

בֵּין־
ระหวา่ง
H0996

אֲחֵיכֶם֙
พีน่้อง–ของ–พวกเจา้
H0251

ם וּשְׁפַטְתֶּ֣
และ–พพิากษา
H8199

דֶק צֶ֔
อยา่ง–ชอบธรรม
H6664

ין־ בֵּֽ
ระหวา่ง
H0996

ישׁ אִ֥
ชาย
H0376

וּבֵין־
และ–ระหวา่ง
H0996

יו אָחִ֖
พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

ין וּבֵ֥
และ–ระหวา่ง
H0996

גֵּרֽוֹ׃
คนต่างด้าว–ของ–เขา
H1616
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และขา้พเจา้ได้กำาชบัพวกผูพ้พิากษาของพวกท่านในเวลานัน้ โดยกล่าววา่ �จงพจิารณาคดีทัง้หลายระหวา่งพีน่้องของพวกท่าน 
และตัดสนิความอยา่งชอบธรรมระหวา่งบุคคลแต่ละคนและพีน่้องของเขา และคนแปลกหน้าท่ีอาศัยอยูกั่บเขา

א־17 ֹֽ ל
อยา่
H3808

ירוּ תַכִּ֨
ลำาเอียง

ים פָנִ֜
หน้า
H6440

ט בַּמִּשְׁפָּ֗
ใน–การพพิากษา
H4941

ן כַּקָּטֹ֤
ทัง้–ผูน้้อย

֙ כַּגָּדֹל
ทัง้–ผูใ้หญ่

תִּשְׁמָע֔וּן
จง–รบัฟงั
H8085

א ֹ֤ ל
อยา่
H3808

֙ תָגוּ֙רוּ
กลัว

מִפְּנֵי־
ต่อหน้า
H6440

ישׁ אִ֔
ผูใ้ด
H0376

י כִּ֥
เพราะ

ט הַמִּשְׁפָּ֖
–การพพิากษา
H4941

ים לֵאלֹהִ֣
เป็น–ของ–พระเจา้
H0430

ה֑וּא
เอง
H1931

וְהַדָּבָר֙
และ–เรื่อง–ใด
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ה יִקְשֶׁ֣
ยาก–เกินไป
H7185

ם מִכֶּ֔
สำาหรบั–พวกเจา้

תַּקְרִב֥וּן
จง–นำา–มา
H7126

אֵלַ֖י
ถึง–ขา้
H0413

יו׃ וּשְׁמַעְתִּֽ
แล้ว–ขา้–จะ–ฟงั
H8085

พวกท่านต้องไมล่ำาเอียงในการพพิากษา แต่พวกท่านต้องฟงัผูน้้อยและผูใ้หญ่ใหเ้สมอเหมอืนกัน พวกท่านต้องไมก่ลัวหน้ามนุษยเ์ลย 
เพราะการพพิากษานัน้เป็นการของพระเจา้ และคดีใดท่ียากเกินไปสำาหรบัพวกท่าน จงนำาคดีนัน้มาใหข้า้พเจา้ และขา้พเจา้จะพจิารณาคดีนัน้เอง�

וָאֲצַוֶּ֥ה18
และ–ขา้–สัง่
H6680

אֶתְכֶ֖ם
พวกเจา้
H0853

בָּעֵת֣
ใน–เวลา
H6256

וא הַהִ֑
นัน้
H1931

אֵ֥ת
()
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
–สิง่
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

תַּעֲשֽׂוּן׃
พวกเจา้–พงึ–กระทำา

และขา้พเจา้ได้บญัชาพวกท่านในเวลานัน้ถึงสิง่สารพดัซึ่งพวกท่านควรกระทำา

ע19 וַנִּסַּ֣
แล้ว–เรา–ออกเดินทาง
H5265

ב מֵחֹרֵ֗
จาก–โฮเรบ
H2722

לֶךְ וַנֵּ֡
แล้ว–เรา–เดิน
H3212

אֵת֣
ผา่น
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

ר הַמִּדְבָּ֣
–ถ่ินทรุกันดาร

֩ הַגָּדוֹל
–อันใหญ่

א וְהַנּוֹרָ֨
และ–น่าสะพรงึกลัว
H3372

הַה֜וּא
นัน้
H1931

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ם רְאִיתֶ֗
พวกเจา้–ได้–เหน็
H7200

דֶּ֚רֶךְ
ตาม–ทาง
H1870

הַר֣
ภเูขา
H2022

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
–ชาว–อาโมไรต์
H0567

ר כַּאֲשֶׁ֥
ดังท่ี

צִוָּ֛ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

אֹתָ֑נוּ
แก่–เรา
H0853

א ֹ֕ וַנָּב
แล้ว–เรา–มาถึง
H0935

עַ֖ד
ถึง
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
คาเดชบารเนีย
H6947

และเมื่อพวกเราได้ออกไปจากโฮเรบ พวกเราเดินผา่นทัว่ถ่ินทรุกันดารใหญ่และน่ากลัวนัน้ 
ซึ่งพวกท่านได้เหน็ตามทางแหง่แดนเทือกเขาของคนอาโมไรต์ ตามท่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราได้ทรงบญัชาพวกเราไว ้
และพวกเราได้มาถึงคาเดชบารเนีย

וָאֹמַ֖ר20
แล้ว–ขา้–กล่าว
H0559

אֲלֵכֶם֑
แก่–พวกเจา้
H0413

בָּאתֶם֙
พวกเจา้–มาถึงแล้ว
H0935

עַד־
จนถึง
H5704

הַר֣
ภเูขา
H2022

י הָאֱמֹרִ֔
–ชาว–อาโมไรต์
H0567

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

ן נֹתֵ֥
ประทาน
H5414

נוּ׃ לָֽ
แก่–เรา

และขา้พเจา้ได้กล่าวแก่พวกท่านวา่ �พวกท่านมาถึงแดนเทือกเขาของคนอาโมไรต์แล้ว ซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราประทานแก่พวกเรา

אֵה21 רְ֠
จง–ดเูถิด
H7200

ן נָתַ֨
ทรง–มอบ–ให้
H5414

יְהוָה֧
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
ต่อหน้า–เจา้
H6440

אֶת־
()
H0853

הָאָרֶ֑ץ
–แผน่ดิน
H0776

עֲלֵה֣
จง–ขึ้นไป
H5927

שׁ רֵ֗
จง–ยดึครอง
H3423

כַּאֲשֶׁר֩
ดังท่ี

ר דִּבֶּ֨
ตรสั
H1696

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵ֤י
พระเจา้–ของ
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

ךְ לָ֔
แก่–เจา้

אַל־
อยา่
H0408

א תִּירָ֖
กลัว
H3372

וְאַל־
และ–อยา่
H0408

ת׃ תֵּחָֽ
ท้อใจ
H2865

ดเูถิด พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านได้ทรงตัง้แผน่ดินนัน้ไวต้รงหน้าท่านแล้ว จงขึ้นไปและยดึครองแผน่ดินนัน้ 
ตามท่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบุรุษของท่านได้ตรสัไวกั้บท่านแล้ว อยา่กลัวและอยา่ท้อถอยเลย�
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וַתִּקְרְב֣וּן22
แล้ว–พวกเจา้–เขา้มาใกล้
H7126

֮ אֵלַי
ขา้
H0413

כֻּלְּכֶם֒
ทกุคน
H3605

וַתֹּאמְר֗וּ
และ–กล่าว–วา่
H0559

נִשְׁלְחָ֤ה
ให–้เรา–สง่
H7971

אֲנָשִׁים֙
ชาย
H0376

ינוּ לְפָנֵ֔
ไป–ขา้งหน้า–เรา
H6440

וְיַחְפְּרוּ־
และ–ให–้พวกเขา–สำารวจ
H2658

לָ֖נוּ
ให–้เรา

אֶת־
()
H0853

הָאָרֶ֑ץ
–แผน่ดิน
H0776

בוּ וְיָשִׁ֤
และ–นำา–กลับ–มา–บอก
H7725

֙ אֹתָנ֙וּ
เรา
H0853

ר דָּבָ֔
เรื่อง
H1697

אֶת־
()
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
–เสน้ทาง
H1870

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

נַעֲלֶה־
เรา–จะ–ขึ้นไป
H5927

הּ בָּ֔
ตาม–นัน้

וְאֵת֙
และ
H0853

ים עָרִ֔ הֶֽ
–เมอืง–ทัง้หลาย

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

א ֹ֖ נָב
เรา–จะ–เขา้ไป
H0935

ן׃ אֲלֵיהֶֽ
ถึง–นัน้
H0413

และพวกท่านทกุคนได้เขา้มาใกล้ขา้พเจา้และกล่าววา่ �พวกเราจะสง่คนไปก่อนพวกเรา และพวกเขาจะสำารวจดแูผน่ดินนัน้ใหพ้วกเรา 
และจะนำาขา่วกลับมาบอกพวกเราวา่ พวกเราต้องขึ้นไปทางไหน และพวกเราจะเขา้มาถึงนครอะไรบา้ง�

וַיִּיטַ֥ב23
และ–เหน็–วา่–ดี
H3190

בְּעֵינַי֖
ใน–สายตา–ของ–ขา้

הַדָּבָר֑
เรื่อง–นัน้
H1697

ח וָאֶקַּ֤
แล้ว–ขา้–เลือก
H3947

מִכֶּם֙
จาก–พวกเจา้

שְׁנֵי֣ם
สบิ
H8147

ר עָשָׂ֣
สอง
H6240

ים אֲנָשִׁ֔
คน
H0376

ישׁ אִ֥
คน–ละ
H0376

אֶחָ֖ד
หนึ่ง
H0259

ׁבֶט׃ לַשָּֽ
ต่อ–เผา่
H7626

และคำากล่าวนัน้เป็นท่ีพอใจแก่ขา้พเจา้ และขา้พเจา้ได้เลือกชายสบิสองคนมาจากพวกท่าน เผา่ละคน

24֙ וַיִּפְנוּ
แล้ว–พวกเขา–หนัไป
H6437

וַיַּעֲל֣וּ
และ–ขึ้นไป
H5927

רָה הָהָ֔
บน–ภเูขา
H2022

אוּ וַיָּבֹ֖
และ–มาถึง
H0935

עַד־
จนถึง
H5704

נַחַ֣ל
หบุเขา

ל אֶשְׁכֹּ֑
เอชโคล
H0812

יְרַגְּל֖וּ וַֽ
และ–สำารวจ
H7270

הּ׃ אֹתָֽ
ท่ีนัน่
H0853

และคนเหล่านัน้ได้หนัไป และขึ้นไปในแดนเทือกเขา และมาถึงหบุเขาแหง่เอชโคล์ และสำารวจดท่ีูนัน่

וַיִּקְח֤ו25ּ
และ–พวกเขา–เอา
H3947

בְיָדָם֙
ด้วย–มอื–ของ–พวกเขา
H3027

י מִפְּרִ֣
จาก–ผลไม–้ของ
H6529

רֶץ הָאָ֔
–แผน่ดิน
H0776

דוּ וַיּוֹרִ֖
แล้ว–นำา–ลงมา
H3381

אֵלֵי֑נוּ
ถึง–เรา
H0413

בוּ וַיָּשִׁ֨
แล้ว–นำา–กลับ–มา–บอก
H7725

אֹתָ֤נוּ
เรา
H0853

דָבָר֙
เรื่อง
H1697

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
และ–กล่าว–วา่
H0559

טוֹבָה֣
ดี

רֶץ הָאָ֔
–แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

ן נֹתֵ֥
ประทาน
H5414

נוּ׃ לָֽ
แก่–เรา

และพวกเขาได้เก็บผลไมแ้หง่แผน่ดินนัน้ไวบ้า้งในมอืของพวกเขา และนำาผลไมน้ัน้ลงมายงัพวกเรา และนำาขา่วกลับมาบอกพวกเรา และกล่าววา่ 
�ท่ีซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราประทานใหแ้ก่พวกเรานัน้เป็นแผน่ดินท่ีดี�

א26 ֹ֥ וְל
แต่–ไม่
H3808

ם אֲבִיתֶ֖
ยนิยอม
H0014

לַעֲלֹ֑ת
ขึ้นไป
H5927

וַתַּמְר֕וּ
และ–กบฏ–ต่อ
H4784

אֶת־
()
H0853

י פִּ֥
–พระบญัชา–ของ
H6310

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

แต่อยา่งไรก็ตามพวกท่านก็ไมย่อมขึ้นไป แต่ได้กบฏต่อพระบญัชาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน

וַתֵּרָגְנ֤ו27ּ
แล้ว–พวกเจา้–บน่
H7279

בְאָהֳלֵיכֶם֙
ใน–เต็นท์–ของ–พวกเจา้
H0168

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
และ–กล่าว–วา่
H0559

בְּשִׂנְאַ֤ת
เพราะ–ทรง–เกลียดชงั
H8135

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

נוּ אֹתָ֔
เรา
H0853

נוּ הוֹצִיאָ֖
จงึ–ทรง–นำา–เรา–ออกมา
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

ת לָתֵ֥
เพื่อ–มอบ
H5414

אֹתָ֛נוּ
เรา
H0853

בְּיַד֥
ใน–มอื–ของ
H3027

י הָאֱמֹרִ֖
–ชาว–อาโมไรต์
H0567

נוּ׃ לְהַשְׁמִידֵֽ
เพื่อ–ทำาลาย–เรา
H8045

และพวกท่านได้บน่อยูใ่นเต็นท์ทัง้หลายของตน และได้กล่าววา่ �เพราะพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงเกลียดชงัพวกเรา 
พระองค์จงึทรงพาพวกเราออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ เพื่อจะมอบพวกเราไวใ้นมอืของคนอาโมไรต์ เพื่อจะทำาลายพวกเราเสยี
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เรา–จะ–ขึ้นไป–ไหน
H0575

אֲנַחְ֣נוּ
เรา
H0587

ים עֹלִ֗
จะ–ขึ้นไป
H5927

֩ אַחֵינוּ
พีน่้อง–ของ–เรา
H0251

סּוּ הֵמַ֨
ทำาให–้ใจ–ของ–เรา–ละลาย
H4549

אֶת־
()
H0853

נוּ לְבָבֵ֜
–ใจ–ของ–เรา
H3824

ר לֵאמֹ֗
กล่าว–วา่
H0559

עַם֣
ชนชาติ

גָּד֤וֹל
ใหญ่

וָרָם֙
และ–สงู

נּוּ מִמֶּ֔
กวา่–เรา

ים עָרִ֛
เมอืง

גְּדֹלֹ֥ת
ใหญ่

ת וּבְצוּרֹ֖
และ–มปีอ้ม–ปราการ
H1219

בַּשָּׁמָיִ֑ם
ถึง–ฟา้สวรรค์
H8064

וְגַם־
และ–ยงั
H1571

בְּנֵי֥
–บุตร–ของ

ים עֲנָקִ֖
–อานาค
H6062

ינוּ רָאִ֥
เรา–เหน็
H7200

ׁם׃ שָֽ
ท่ีนัน่
H8033

พวกเราจะขึ้นไปได้อยา่งไรเล่า พวกพีน่้องของพวกเราได้ทำาใหใ้จของพวกเราท้อถอย โดยกล่าววา่ �ประชาชนนัน้ตัวใหญ่กวา่และสงูกวา่พวกเรา 
นครเหล่านัน้ก็ใหญ่และมกีำาแพงสงูเทียมฟา้สวรรค์ และยิง่กวา่นัน้พวกเราได้เหน็บุตรชายทัง้หลายของคนอานาคอยูท่ี่นัน่��

וָאֹמַ֖ר29
แล้ว–ขา้–กล่าว
H0559

אֲלֵכֶם֑
แก่–พวกเจา้
H0413

לאֹ־
อยา่
H3808

עַרְצ֥וּן תַֽ
หวาดกลัว
H6206

וְֽלאֹ־
และ–อยา่
H3808

ירְא֖וּן תִֽ
เกรงกลัว
H3372

ם׃ מֵהֶֽ
พวกเขา
H1992

แล้วขา้พเจา้ได้กล่าวแก่พวกท่านวา่ �อยา่ครัน่ครา้ม และอยา่กลัวพวกเขาเลย

יְהוָה30֤
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

הַהֹלֵךְ֣
ผู–้ทรง–ดำาเนิน
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֔
ขา้งหน้า–พวกเจา้
H6440

ה֖וּא
พระองค์
H1931

יִלָּחֵם֣
จะ–ทรง–สูร้บ

לָכֶם֑
เพื่อ–พวกเจา้

כֹל כְּ֠
ตาม–ทกุสิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ה עָשָׂ֧
ทรง–กระทำา

אִתְּכֶם֛
กับ–พวกเจา้
H0854

יִם בְּמִצְרַ֖
ใน–อียปิต์
H4714

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
ต่อหน้า–ตา–ของ–พวกเจา้

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่านผูซ้ึ่งเสด็จนำาหน้าพวกท่านไป พระองค์จะทรงต่อสูเ้พื่อพวกท่าน 
ตามสิง่สารพดัท่ีพระองค์ได้ทรงกระทำาเพื่อพวกท่านในอียปิต์ต่อสายตาของพวกท่าน

וּבַמִּדְבָּר31֙
และ–ใน–ถ่ินทรุกันดาร

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

יתָ רָאִ֔
เจา้–ได้–เหน็
H7200

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

נְשָׂאֲךָ֙
ทรง–อุ้ม–เจา้
H5375

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
ดังท่ี

יִשָּׂא־
บดิา–อุ้ม
H5375

ישׁ אִ֖
ชาย
H0376

אֶת־
()
H0853

בְּנ֑וֹ
–บุตร–ของ–เขา

בְּכָל־
ตลอด
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
–ทาง
H1870

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ם הֲלַכְתֶּ֔
พวกเจา้–เดิน
H1980

עַד־
จนกระทัง่
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
พวกเจา้–มาถึง
H0935

עַד־
ถึง
H5704

הַמָּק֥וֹם
–ท่ี
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และในถ่ินทรุกันดาร ท่ีซึ่งท่านได้เหน็วา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านได้ทรงอุ้มชูท่านอยา่งไร เหมอืนพอ่อุ้มลกูชายของตน 
ตลอดทางท่ีพวกท่านไปนัน้ จนกระทัง่พวกท่านได้มาถึงสถานท่ีแหง่นี้�

וּבַדָּבָ֖ר32
แต่–ใน–เรื่อง
H1697

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

ינְכֶם֙ אֵֽ
พวกเจา้–ไม่
H0369

מַאֲמִינִ֔ם
เชื่อวางใจ
H0539

בַּיהוָה֖
ใน–พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเจา้
H0430

ถึงอยา่งนัน้ในสิง่นี้พวกท่านไมไ่ด้เชื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน

ך33ְ הַהֹלֵ֨
ผู–้ทรง–ดำาเนิน
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֜
ขา้งหน้า–พวกเจา้
H6440

רֶךְ בַּדֶּ֗
ตาม–ทาง
H1870

לָת֥וּר
เพื่อ–หา
H8446

לָכֶם֛
สำาหรบั–พวกเจา้

מָק֖וֹם
ท่ี
H4725

תְכֶם֑ חֲנֹֽ לַֽ
จะ–ตัง้–ค่าย
H2583

׀בָּאֵשׁ֣ 
ใน–ไฟ
H0784

יְלָה לַ֗
เวลา–กลางคืน
H3915

תְכֶם֙ לַרְאֹֽ
เพื่อ–ให–้พวกเจา้–เหน็
H7200

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
ตาม–ทาง
H1870

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

לְכוּ־ תֵּֽ
พวกเจา้–จะ–ดำาเนิน
H3212

הּ בָ֔
ไป

וּבֶעָנָן֖
และ–ใน–เมฆ
H6051

ם׃ יוֹמָֽ
เวลา–กลางวนั
H3119
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ผูไ้ด้เสด็จไปในทางนัน้ก่อนหน้าพวกท่าน เพื่อจะค้นหาสถานท่ีใหพ้วกท่านตัง้เต็นท์ทัง้หลายของตนได้ ในไฟตอนกลางคืน 
เพื่อแสดงใหพ้วกท่านเหน็ทางท่ีพวกท่านควรจะไป และในเมฆก้อนหนึ่งตอนกลางวนั

ע34 וַיִּשְׁמַ֥
แล้ว–ทรง–สดับ
H8085

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
()
H0853

ק֣וֹל
เสยีง

דִּבְרֵיכֶם֑
–คำาพูด–ของ–พวกเจา้
H1697

ף וַיִּקְצֹ֖
แล้ว–ทรง–พโิรธ
H7107

ע וַיִּשָּׁבַ֥
แล้ว–ทรง–สาบาน
H7650

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงสดับเสยีงแหง่บรรดาถ้อยคำาของพวกท่าน และทรงพระพโิรธ และได้ทรงปฏิญาณ โดยตรสัวา่

אִם־35
จะ–ไม–่มี

יִרְאֶ֥ה
ผูใ้ด–เหน็
H7200

אִישׁ֙
สกั–คน
H0376

ים בָּאֲנָשִׁ֣
ใน–บรรดา–คน
H0376

לֶּה הָאֵ֔
เหล่านี้
H0428

הַדּ֥וֹר
คน–รุน่
H1755

ע הָרָ֖
–ชัว่รา้ย

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

אֵת֚
()
H0853

הָאָרֶ֣ץ
–แผน่ดิน
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
–ดี

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

עְתִּי נִשְׁבַּ֔
เรา–สาบาน
H7650

ת לָתֵ֖
ท่ี–จะ–ประทาน
H5414

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
แก่–บรรพบุรุษ–ของ–พวกเจา้
H0001

�แท้จรงิจะไมม่ผีูใ้ดในคนเหล่านี้แหง่ชัว่อายุท่ีชัว่รา้ยนี้สกัคนเดียวท่ีจะเหน็แผน่ดินท่ีดีนัน้ ซึ่งเราได้ปฏิญาณไวว้า่จะใหแ้ก่บรรพบุรุษของพวกเจา้

י36 זֽוּלָתִ֞
ยกเวน้
H2108

כָּלֵב֤
คาเลบ
H3612

בֶּן־
บุตร–ของ

יְפֻנֶּה֙
เยฟุนเนห์
H3312

ה֣וּא
เขา
H1931

נָּה יִרְאֶ֔
จะ–ได้–เหน็
H7200

וְלֽוֹ־
และ–แก่–เขา

ן אֶתֵּ֧
เรา–จะ–ให้
H5414

אֶת־
()
H0853

הָאָ֛רֶץ
–แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

רַךְ־ דָּֽ
เขา–เหยยีบ
H1869

הּ בָּ֖
บน

וּלְבָנָי֑ו
และ–แก่–บุตร–ของ–เขา

עַן יַ֕
เพราะ
H3282

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

א מִלֵּ֖
เขา–ติดตาม–อยา่งเต็มท่ี
H4390

י אַחֲרֵ֥
ตาม

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

เวน้แต่คาเลบบุตรชายของเยฟุนเนห ์เขาจะเหน็แผน่ดินนัน้ และเราจะใหแ้ผน่ดินท่ีเขาได้เหยยีบนัน้แก่เขา และแก่ลกูหลานของเขา 
เพราะวา่เขาได้ตามพระเยโฮวาหอ์ยา่งสิน้สดุใจ�

גַּם־37
แม้
H1571

֙ בִּי
แก่–ขา้

הִתְאַנַּ֣ף
ทรง–พโิรธ
H0599

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

בִּגְלַלְכֶ֖ם
เพราะ–พวกเจา้
H1558

ר לֵאמֹ֑
ตรสั–วา่
H0559

גַּם־
แม้
H1571

ה אַתָּ֖
เจา้

לאֹ־
จะ–ไม่
H3808

א ֹ֥ תָב
ได้–เขา้ไป
H0935

ׁם׃ שָֽ
ท่ีนัน่
H8033

พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงพระพโิรธต่อขา้พเจา้ด้วยเพราะเหน็แก่พวกท่าน โดยตรสัวา่ �เจา้จะไมไ่ด้เขา้ไปในท่ีนัน้ด้วยเชน่กัน

ע38ַ יְהוֹשֻׁ֤
โยชูวา
H3091

בִּן    
บุตร–ของ

֙ נוּן
นูน
H5126

הָעֹמֵד֣
ผู–้ยนื–อยู่
H5975

יךָ לְפָנֶ֔
ต่อหน้า–เจา้
H6440

ה֖וּא
เขา
H1931

יָב֣אֹ
จะ–เขา้ไป
H0935

מָּה שָׁ֑
ท่ีนัน่
H8033

אֹת֣וֹ
เขา
H0853

ק חַזֵּ֔
จง–หนุนใจ
H2388

כִּי־
เพราะ

ה֖וּא
เขา
H1931

נָּה יַנְחִלֶ֥
จะ–นำา–อิสราเอล–ให–้ได้รบั
H5157

אֶת־
()
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
–มรดก
H3478

แต่โยชูวาบุตรชายของนูน ผูซ้ึ่งยนือยูต่รงหน้าเจา้ เขาจะเขา้ไปในท่ีนัน่ จงใหก้ำาลังใจเขา เพราะเขาจะทำาใหค้นอิสราเอลรบัแผน่ดินนัน้เป็นมรดก

וְטַפְּכֶם39֩
และ–เด็กเล็ก–ของ–พวกเจา้
H2945

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ם אֲמַרְתֶּ֜
พวกเจา้–กล่าว–วา่
H0559

לָבַז֣
จะ–เป็น–เหยื่อ
H0957

יִהְיֶ֗ה
จะ–เป็น
H1961

וּ֠בְנֵיכֶם
และ–บุตร–ของ–พวกเจา้

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

לאֹ־
ยงั–ไม่
H3808

יָדְע֤וּ
รูจ้กั
H3045

הַיּוֹם֙
วนันี้
H3117

ט֣וֹב
ดี

ע וָרָ֔
และ–ชัว่

מָּה הֵ֖
พวกเขา
H1992

אוּ יָבֹ֣
จะ–เขา้ไป
H0935

מָּה שָׁ֑
ท่ีนัน่
H8033

וְלָהֶם֣
และ–แก่–พวกเขา

נָּה אֶתְּנֶ֔
เรา–จะ–ให้
H5414

וְהֵ֖ם
และ–พวกเขา
H1992

יִירָשֽׁוּהָּ׃    
จะ–ยดึครอง
H3423

ยิง่กวา่นัน้ลกูเล็กทัง้หลายของพวกเจา้ ซึ่งพวกเจา้ได้กล่าววา่จะเป็นเหยื่อนัน้ และบุตรทัง้หลายของพวกเจา้ 
ซึ่งในวนันัน้ยงัไมม่คีวามรูร้ะหวา่งความดีและความชัว่รา้ย พวกเขาจะเขา้ไปในท่ีนัน่ และเราจะใหแ้ผน่ดินนัน้แก่พวกเขา 
และพวกเขาจะได้แผน่ดินนัน้เป็นกรรมสทิธิ์
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ם40 וְאַתֶּ֖
แต่–พวกเจา้

פְּנ֣וּ
จง–หนักลับ
H6437

לָכֶם֑
ไป

וּסְע֥וּ
และ–ออกเดินทาง
H5265

רָה הַמִּדְבָּ֖
ไป–ถ่ินทรุกันดาร

רֶךְ דֶּ֥
ทาง
H1870

יַם־
ทะเล
H3220

סֽוּף׃
แดง
H5488

แต่สำาหรบัพวกเจา้ พวกเจา้จงหนัไป และเดินตามทางของพวกเจา้เขา้ไปในถ่ินทรุกันดาร ตามทางแหง่ทะเลแดง�

תַּעֲנ֣וּ 41 ׀וַֽ
แล้ว–พวกเจา้–ตอบ

וַתֹּאמְר֣וּ
และ–กล่าว
H0559

י אֵלַ֗
แก่–ขา้
H0413

֮ חָטָאנוּ
เรา–ทำาบาป–แล้ว
H2398

יהוָה֒ לַֽ
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

אֲנַחְ֤נוּ
เรา
H0587

נַעֲלֶה֙
จะ–ขึ้นไป
H5927

מְנוּ וְנִלְחַ֔
และ–สูร้บ

ל כְּכֹ֥
ตาม–ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

נוּ צִוָּ֖
ทรง–บญัชา–เรา
H6680

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

תַּחְגְּר֗וּ וַֽ
แล้ว–พวกเจา้–คาดอาวุธ
H2296

אִי֚שׁ
แต่ละคน
H0376

אֶת־
()
H0853

כְּלֵי֣
–อาวุธ–สงคราม
H3627

מִלְחַמְתּ֔וֹ
ของ–เขา
H4421

ינוּ וַתָּהִ֖
แล้ว–คิดวา่–ง่าย
H1951

לַעֲלֹ֥ת
ท่ี–จะ–ขึ้นไป
H5927

רָה׃ הָהָֽ
บน–ภเูขา
H2022

ดังนัน้พวกท่านได้ตอบและกล่าวแก่ขา้พเจา้วา่ �พวกเราได้กระทำาบาปต่อพระเยโฮวาหแ์ล้ว พวกเราจะขึ้นไปและสูร้บ 
ตามท่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราได้ทรงบญัชาพวกเรานัน้ทกุประการ� 
และเมื่อพวกท่านได้คาดบรรดาอาวุธแหง่การทำาสงครามเตรยีมตัวไวท้กุคนแล้ว พวกท่านก็พรอ้มท่ีจะขึ้นไปยงัแดนเทือกเขานัน้

אמֶר42 וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י אֵלַ֗
แก่–ขา้
H0413

ר אֱמֹ֤
จง–บอก
H0559

לָהֶם֙
พวกเขา

א ֹ֤ ל
อยา่
H3808

֙ עֲלוּ תַֽ
ขึ้นไป
H5927

וְלאֹ־
และ–อยา่
H3808

חֲמ֔וּ תִלָּ֣
สูร้บ

י כִּ֥
เพราะ

אֵינֶנִּ֖י
เรา–ไม–่อยู่
H0369

בְּקִרְבְּכֶם֑
ท่ามกลาง–พวกเจา้
H7130

֙ וְלאֹ
มฉิะนัน้
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּֽ
พวกเจา้–จะ–ถกู–พา่ยแพ้
H5062

לִפְנֵי֖
ต่อหน้า
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
ศัตรู–ของ–พวกเจา้
H0341

และพระเยโฮวาหไ์ด้ตรสักับขา้พเจา้วา่ �จงกล่าวแก่พวกเขาวา่ อยา่ขึ้นไปหรอืสูร้บเลย เพราะเราไมอ่ยูท่่ามกลางพวกเจา้ 
เกรงวา่พวกเจา้จะพา่ยแพต่้อหน้าเหล่าศัตรูของพวกเจา้�

ר43 וָאֲדַבֵּ֥
แล้ว–ขา้–บอก
H1696

אֲלֵיכֶ֖ם
พวกเจา้
H0413

א ֹ֣ וְל
แต่–ไม่
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
ฟงั
H8085

֙ וַתַּמְרוּ
แล้ว–กบฏ–ต่อ
H4784

אֶת־
()
H0853

י פִּ֣
–พระบญัชา–ของ
H6310

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וַתָּזִ֖דוּ
แล้ว–บงัอาจ
H2102

וַתַּעֲל֥וּ
ขึ้นไป
H5927

רָה׃ הָהָֽ
บน–ภเูขา
H2022

ดังนัน้ขา้พเจา้ได้กล่าวแก่พวกท่าน และพวกท่านไมย่อมฟงั แต่ได้กบฏต่อพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์และได้บงัอาจขึ้นไปในแดนเทือกเขานัน้

א44 וַיֵּצֵ֨
แล้ว–ออกมา
H3318

י הָאֱמֹרִ֜
–ชาว–อาโมไรต์
H0567

ב הַיֹּשֵׁ֨
ผู–้อาศัย–อยู่
H3427

בָּהָ֤ר
ใน–ภเูขา
H2022

הַהוּא֙
นัน้
H1931

ם לִקְרַאתְכֶ֔
มา–ต่อสู–้พวกเจา้
H7125

וַיִּרְדְּפ֣וּ
แล้ว–ไล่ตาม
H7291

ם אֶתְכֶ֔
พวกเจา้
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֥
ดจุ

ינָה תַּעֲשֶׂ֖
ฝูง–ผึ้ง

ים הַדְּבֹרִ֑
กระทำา
H1682

יַּכְּת֥וּ וַֽ
แล้ว–ตี
H3807

אֶתְכֶם֛
พวกเจา้
H0853

יר בְּשֵׂעִ֖
ใน–เสอีร์

עַד־
จนถึง
H5704

ה׃ חָרְמָֽ
โฮรมาห์
H2767

และคนอาโมไรต์ ซึ่งอาศัยอยูใ่นแดนเทือกเขานัน้ ได้ออกมาต่อสูพ้วกท่าน และไล่ตามพวกท่าน ดจุฝูงผึ้งไล่ 
และได้ทำาลายพวกท่านเสยีในเสอีรจ์นถึงโฮรมาห์

בו45ּ וַתָּשֻׁ֥
แล้ว–พวกเจา้–กลับมา
H7725

וַתִּבְכּ֖וּ
แล้ว–รอ้งไห้
H1058

לִפְנֵי֣
ต่อพระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

א־ ֹֽ וְל
แต่–ไม่
H3808

שָׁמַ֤ע
ทรง–สดับ
H8085

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ם לְכֶ֔ בְּקֹ֣
เสยีง–ของ–พวกเจา้

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

הֶאֱזִ֖ין
ทรง–เอียง–พระกรรณ
H0238

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
แก่–พวกเจา้
H0413
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และพวกท่านได้กลับมาและรอ้งไหต่้อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์แต่พระเยโฮวาหไ์มไ่ด้ทรงสดับฟงัเสยีงของพวกท่าน 
หรอืเง่ียพระกรรณสดับฟงัพวกท่าน

וַתֵּשְׁב֥ו46ּ
แล้ว–พวกเจา้–อาศัย–อยู่
H3427

שׁ בְקָדֵ֖
ใน–คาเดช
H6946

ים יָמִ֣
วนั
H3117

ים רַבִּ֑
มากมาย

ים כַּיָּמִ֖
ตาม–วนั
H3117

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ם׃ יְשַׁבְתֶּֽ
พวกเจา้–อาศัย–อยู่
H3427

ดังนัน้พวกท่านจงึได้อาศัยอยูใ่นคาเดชหลายวนั ตามจำานวนวนัเหล่านัน้ท่ีพวกท่านได้อาศัยอยูท่ี่นัน่�
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